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Smlouva o poskytnutí množstevního bonusu č.SML/2024/00166 
 

uzavřená dle ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění 
(dále jen „Smlouva“) 

 
Fresenius Kabi s.r.o. 
se sídlem: Na Strži 1702/65, 140 00 Praha 4 
IČO: 25135228 
DIČ: CZ25135228 
bankovní spojení: Deutsche Bank Aktiengesellschaft Filiale Prag, organizační složka 
č.ú.: 3123300007/7910 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u MS v Praze, oddíl C, vložka 52618 
zastoupena: Evou Vencovskou, MBA, jednatelem 
(dále jen „Dodavatel“) 
 
a 
 
Fakultní nemocnice Královské Vinohrady 
se sídlem: Šrobárova 1150/50, 100 34 Praha 10 
IČO: 00064173 
DIČ: CZ00064173 
bankovní spojení: ČNB 
č.ú.: 16334101 / 0710 
zřízená rozhodnutím Ministerstva zdravotnictví ze dne 29.5.2012 č.j.: MZDR 17266-III/2012, kterým se 
mění a doplňuje rozhodnutí ministra zdravotnictví ze dne 25.11.1990 č.j. OP-054-25.11.90 ve znění 
změn provedených Opatřením Ministerstva zdravotnictví vydaného pod č.j.:   MZDR 33222/2016 – 2/ 
OPŘ ze dne 31. května 2016 
zastoupena: MUDr. Janem Votavou, MBA, ředitelem nemocnice 
(dále jen „Odběratel“) 
 

Smluvní strany se dohodly na následujícím: 
 

I. Účel smlouvy 
 

1. Smluvní strany prohlašují, že mezi nimi v rámci obchodní spolupráce dochází, a to na základě 
separátních smluv, k prodeji a koupi vybraných léčivých přípravků nebo jiného zboží uvedených 
v příloze č. 1 této Smlouvy (dále též společně jen „Zboží“). 
 

2. Účelem této Smlouvy je vzájemná dohoda o poskytnutí množstevního bonusu, a to ve formě, 
výši a za podmínek stanovených níže (dále jen „Bonus“).  
 

3. Referenčním obdobím se pro účely této Smlouvy rozumí vždy kalendářních 6 měsíců počínaje 
dnem 1. 1. 2024 (dále jen „Referenční období“). 
 

4. Na základě této Smlouvy nedochází k odebírání Zboží Odběratelem ani jeho dodávkám ze strany 
Dodavatele. Podmínky odebírání a dodávání Zboží mezi smluvními stranami upravují separátně 
uzavřené smlouvy mezi smluvními stranami ve smyslu čl. I. odst. 1. této Smlouvy. Smluvní strany 
prohlašují, že účelem této Smlouvy není reklama Zboží ani poskytnutí daru či sponzorského 
příspěvku Odběrateli, ani poskytnutí slevy z ceny Zboží odebíraného Odběratelem, ale výlučně 
poskytnutí množstevního bonusu závislého na množství Zboží odebraného Odběratelem. 
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II. Předmět Smlouvy 
 

1. Dodavatel poskytne Odběrateli Bonus počítaný výhradně z objednávek Zboží uvedeného v 
příloze č. 1 této Smlouvy přímo objednaného z centrálního skladu Dodavatele na e-mail: czech-
info@fresenius-kabi.com, a to za níže uvedených podmínek a ve výši stanovené přílohou č. 2 pro 
Referenční období.  
 

2. Dodavatel se zavazuje poskytnout Odběrateli Bonus pro Referenční období všech prodejů 
uskutečněných v souladu s čl. II. odst. 1 této Smlouvy během Referenčního období (viz příloha č. 
2 této Smlouvy), a to vzájemným započtením pohledávek smluvních stran (preferovaný způsob), 
nebo v peněžité formě poukázáním příslušné částky na bankovní účet Odběratele (pokud 
vzájemný zápočet není možný).  
 

3. Bonus je splatný na základě opravných daňových dokladů vystavených do 15 dnů po skončení 
příslušného Referenčního období. Splatnost bonusu se řídí smluvní splatností faktur uvedené 
v Rámcové kupní smlouvě, případně v jiném smluvním dokumentu uzavřeném mezi smluvními 
stranami za účelem nákupu zboží ze strany Odběratele ve smyslu čl. I. odst. 1 této Smlouvy. Dnem 
zdanitelného plnění bude poslední kalendářní den Referenčního období. 
 

4. V případě, že (a) dojde k ukončení této Smlouvy před uplynutím Referenčního období jinak než 
odstoupením od této Smlouvy nebo (b) v průběhu Referenčního období nastane skutečnost, 
která bude mít podstatný vliv na výpočet Bonusu (taková skutečnost dále jen „Podstatná změna 
Bonusu“; den ukončení Smlouvy nebo den, kdy nastala Podstatná změna Bonusu dále jen 
„Rozhodný den“), poskytne Dodavatel Odběrateli Bonus vypočtený v odpovídající výši za 
příslušné Referenční období pouze do Rozhodného dne. Opravný daňový doklad bude v tomto 
případě vystaven do 15 dnů poté, co nastane Rozhodný den, se splatností dle čl. II. odst. 3. této 
Smlouvy. Hranice bonusových pásem uvedené v příloze č. 2 této Smlouvy se pro účely posouzení 
vzniku nároku na Bonus za období do Rozhodného dne poměrně sníží, a to v poměru doby 
skutečného trvání Referenčního období do Rozhodného dne k době trvání Referenčního období 
v případě, že by Rozhodný den nenastal.  
 

5. Dodavatel je oprávněn pozastavit uhrazení Bonusu, jestliže je Odběratel v prodlení s úhradou, 
byť jen části kupní ceny jakékoliv objednávky Zboží. Právo na uhrazení Bonusu Odběrateli 
nevznikne, resp. zanikne, jestliže je prodlení podle první věty delší než 60 dní nebo v případě, že 
Dodavatel odstoupil od této Smlouvy. 
 

6. Bonus se vztahuje výhradně na Zboží objednané postupem dle této Smlouvy a na vymezené 
Referenční období. Odběr Zboží mimo Referenční období či odběr Zboží nikoli postupem dle této 
Smlouvy, se pro účely výpočtu Bonusu (resp. pro účely posouzení vzniku nároku na tento Bonus) 
nijak nezohledňuje ani nepoužije. 
 

7. Pokud by postup podle této Smlouvy byl či by se v budoucnu dostal do rozporu s právním 
předpisem (například v případě, že by jím došlo k porušení pravidel o hospodářské soutěži), má 
Dodavatel právo změnit podmínky poskytování Bonusu tak, aby tyto podmínky byly v souladu 
s požadavky právních předpisů. Oznámení dle předchozí věty Dodavatel činí písemně na adresu 
Odběratele nebo do jeho datové schránky, přičemž tato změna je účinná prvním dnem 
následujícím po doručení oznámení Odběrateli.  
 

8. Je-li Zboží léčivým přípravkem nebo potravinou pro zvláštní lékařské účely podléhající cenové 
regulaci, je Dodavatel oprávněn svým písemným oznámením adresovaným Odběrateli změnit 
přílohu č. 2 této Smlouvy, v případě že dojde ke změnám úředně určených cen. 

mailto:czech-info@fresenius-kabi.com
mailto:czech-info@fresenius-kabi.com
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III. Prohlášení smluvních stran 
 

1. Odběratel tímto výslovně prohlašuje a zaručuje, že: 
a) má veškeré licence a povolení, které mohou být nezbytné či vyžadované ze zákona za 

účelem poskytování zdravotní péče nebo poskytování jiných služeb či výkonu jiné 
činnosti, a tyto licence a povolení jsou platné a účinné v plném rozsahu; 

b) uzavření této Smlouvy není v rozporu s podmínkami stanovenými v jakékoli smlouvě 
uzavřené se třetí stranou, jejíž plnění nepovede k porušení práv třetích osob, etických 
standardů, ani použitelných právních, obecně závazných ani interních předpisů včetně 
nařízení, příkazů nebo předpisů příslušných orgánů nebo jiných pravidel a pokynů, 
kterými je Odběratel povinen se řídit; 

c) neexistuje žádný nárok, žaloba, řízení nebo šetření orgánů veřejné moci, nebo dle 
vědomí Odběratele takový nárok, žaloba, řízení nebo šetření orgánů veřejné moci 
nehrozí, který by měl nepříznivý dopad na jeho schopnost plnit své povinnosti podle této 
Smlouvy nebo který by způsoboval neplatnost nebo neúčinnost této Smlouvy; 

d) plnění této Smlouvy a poskytování Bonusu není prostředek přesvědčování či motivace 
k používání Zboží nebo k jakémukoli ovlivnění výsledků klinických hodnocení Zboží či 
k přímému nebo nepřímému vlivu na přijímání jakýchkoli rozhodnutí týkajících se 
Dodavatele. 

 
2. Smluvní strany výslovně prohlašují, že účelem ani následkem této Smlouvy není poskytnutí slevy 

či jiného plnění, které by zároveň bylo přímým nebo nepřímým hospodářským prospěchem 
osoby, která je členem statutárního nebo jiného rozhodovacího orgánu Odběratele nebo která 
je v pracovním či jiném obdobném poměru k Odběrateli, zejména lékařům, farmaceutům, 
střednímu zdravotnickému personálu, dále jejich administrativnímu personálu, jakož i všem 
dalším osobám. 
 

3. Účelem této Smlouvy není reklama jakéhokoli výrobku Dodavatele nebo osob s ním spřízněných 
ani poskytnutí daru či sponzorského příspěvku, ani jakákoli forma poskytování vzorků daných 
léčivých přípravků nebo zdravotnických prostředků, ale výlučně poskytnutí obchodního 
zvýhodnění zohledňujícího ekonomickou úsporu na straně Dodavatele danou množstvím zde 
uvedeného Zboží odebraného Odběratelem a jeho celkovým obratem. 

 
IV. Závěrečná ustanovení 

 
1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu 6 měsíců ode dne účinnosti této Smlouvy. Každá ze smluvních 

stran je oprávněna tuto smlouvu ukončit písemnou výpovědí. Výpovědní doba činí jeden měsíc 
a počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla 
výpověď doručena druhé smluvní straně. Tím nejsou dotčeny ostatní důvody či způsoby ukončení 
této Smlouvy dle právních předpisů. 
 

2. Má-li být tato Smlouva povinně uveřejněna na základě zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, 
ve znění pozdějších předpisů, pak se smluvní strany dohodly na následujícím postupu: 

- způsob výpočtu Bonusu, tj. bonusové schéma uvedené v příloze č. 2 této Smlouvy, je 
považováno za obchodní tajemství, na které se dle § 3 odst. 2 písm. b) zákona o registru 
smluv nevztahuje povinnost uveřejnění;  

- smluvní strany souhlasí, že v souladu s ustanovením § 5 odst. 2 zákona o registru smluv zašle 
správci registru smluv elektronický obraz této Smlouvy a metadata vyžadovaná zákonem o 
registru smluv Odběratel, a to až poté, co v elektronickém obrazu této Smlouvy znečitelní 
data uvedená v tomto odstavci 2. článku IV. této Smlouvy a příslušná metadata určená 
Dodavatelem označí jako metadata vyloučená z uveřejnění podle ustanovení § 5 odst. 5 a 6 
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Zákona o registru smluv.  
 

3. Smluvní strany pověřily jednáním v rámci plnění předmětu této Smlouvy tyto kontaktní osoby 
(osobní údaje):  

 

 Za Dodavatele Za Odběratele 

Jméno, příjmení Mgr. Kateřina Konečná PharmDr. Lukáš Láznička 

Funkce Sales Manager Hospital CZ Vedoucí lékárník 

Telefon +420 724 370 084 +420 267 163 773 

Email katerina.konecna@fresenius-kabi.com Lukas.laznicka@fnkv.cz 

 
Smluvní strana je oprávněna kdykoli změnit pověřenou kontaktní osobu dle tohoto odstavce, a 
to s účinností ode dne, kdy takovou změnu oznámí druhé smluvní straně písemně na adresu 
druhé smluvní strany, případně do její datové schránky nebo e-mailem. Pro vyloučení všech 
pochybností se výslovně sjednává, že taková změna nepředstavuje změnu (dodatek) této 
Smlouvy. 
 

4. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou budou řešit 
smírně dohodou. Pokud by taková dohoda nebyla možná ani do 15 dnů poté, co jedna strana 
písemně vyzve stranu druhou, budou spory řešeny v souladu s platnou právní úpravou u 
obecného soudu České republiky. 
 

5. Ukáže-li se kterékoliv ujednání v této Smlouvě jako neplatné nebo nevymahatelné nebo se jím 
stane, nemá tato skutečnost vliv na ostatní ujednání v této Smlouvě, nevyplývá-li jinak z 
donucujících ustanovení právních předpisů, a smluvní strany se zavazují nahradit takové ujednání 
ujednáním platným a vymahatelným, které bude nejbližší obchodnímu účelu neplatného či 
nevymahatelného ujednání, a to do 30 dnů ode dne, kdy k tomu jedna strana vyzve druhou. 
 

6. Smluvní strany se zavazují, že údaje vyplývající z předmětu plnění této Smlouvy neposkytnou 
jakékoliv třetí straně, s výjimkou kontrolních orgánů, zpracovatelů účetnictví smluvních stran, 
auditorů nebo jiných poradců, kteří budou buď ze zákona či smluvně vázáni povinností 
zachovávat mlčenlivost o těchto skutečnostech. 

 
7. Odběratel se zavazuje dodržovat a zajistit, aby jeho zástupci dodržovali Kodex chování pro třetí 

strany skupiny Fresenius Kabi (dále jen „kodex“), který je k dispozici na adrese 
https://www.fresenius-kabi.com/documents/Fresenius-Kabi-Third-Party-Code-of-Conduct.pdf. 
Kupující na žádost Prodávajícího písemně potvrdí, že on i jeho zástupci kodex dodržují, a to 
včetně jakékoli aktualizované verze kodexu, kterou Dodavatel čas od času Odběrateli poskytne. 
 

8. Není-li v této Smlouvě uvedeno jinak, tuto Smlouvu lze změnit nebo doplnit jen výslovným 
písemným ujednáním, jež podepíší oprávnění zástupci obou smluvních stran, přičemž taková 
změna nebo doplnění musí mít formu očíslovaného dodatku. 
 

9. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla ujednána 
podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně. Autentičnost této Smlouvy 
potvrzují smluvní strany svým podpisem. 
 

10. Právní poměr smluvních stran z této Smlouvy se řídí právním řádem České republiky, zejména 
občanským zákoníkem. 

 
11. Tato smlouva je vyhotovena v jednom vyhotovení v elektronické podobě, které je podepsané 
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zaručeným elektronickým podpisem oběma smluvními stranami, přičemž každá strana po 
podpisu obdrží tento elektronický obraz s platností originálu nebo ve dvou vyhotoveních 
v listinné podobě, z nichž každé smluvní straně náleží jedno vyhotovení této smlouvy.  
 

12. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami; je-li 
podle zákona o registru smluv nutno tuto Smlouvu uveřejnit v registru smluv, pak tato Smlouva 
nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. 
 

13. Nedílnou součástí této smlouvy jsou i její přílohy: 
 
Příloha č. 1 – Seznam produktů 
Příloha č. 2 – Bonusová pásma 
 
V Praze dne 10.06.2024 V Praze dne 20.06.2024 
 
 
 
 
……………………………………… 
Fresenius Kabi s.r.o. 
Eva Vencovská, MBA 
jednatelka 

 
 
 
 
………………………………………………… 
Fakultní nemocnice Královské Vinohrady 
MUDr. Jan Votava, MBA 
ředitel nemocnice 
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Příloha č. 1 – Seznam produktů 
 

Skupina SUKL kód Název přípravku 

1 121238 Ceftriaxon Kabi 1g 

1 121240 Ceftriaxon Kabi 2g 

1 151458 Cefuroxime Kabi 1500 mg 

1 151460 Cefuroxime Kabi 750 mg 

1 162180 Ciprofloxacin Kabi 200mg/100ml (KabiPac) 

1 162187 Ciprofloxacin Kabi 400mg/200ml (KabiPac) 

1 116441 Furosemid Kabi 20mg / 2ml 

1 129767 Imipenem/Cilastatin Kabi 500mg/500mg 
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Příloha č. 2 – Bonusová pásma 
 
 


